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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): ark̄íʎa (?)
Arrieta: mákera
Bakio: árk̄ela (?)
Bermeo: tʃarīéme
Berriz: áu̯ma, tʃarī́eme, *tʃárīamá, *mákera
Bolibar: tʃarī́amá, tʃárēmé
Busturia: tʃarī́eme, *makéra
Dima: tʃarīmákera
Elantxobe: tʃarī́eme
Elorrio: tʃarī́eme
Errigoiti: makéra
Etxebarri: makéra
Etxebarria: tʃarā́ma, tʃarī́amá
Gamiz-Fika: árk̄a (?), *makéra
Getxo: árk̄ela (?), *makéra
Gizaburuaga: tʃarī́ama, árk̄el (?)
Ibarruri (Muxika): mákera
Kortezubi: makéra
Larrabetzu: mákera
Laukiz: *makéra
Leioa: árk̄ela (?), *makéra
Lekeitio: tʃarī́eme
Lemoa: tʃarīmákera
Lemoiz: árk̄ela (?), *makéra
Mañaria: mákera, tʃárīéme
Mendata: tʃarī́eme, *makéra
Mungia: makéra
Ondarroa: tʃarḗme
Orozko: *makéra
Otxandio: mákera
Sondika: árk̄ala (?), *makéra
Zaratamo: mákéra
Zeanuri: *makéra
Zeberio: ark̄éla (?), *makéra
Zollo (Arrankudiaga): *mákera
Zornotza: mákera

Araba
Aramaio: árk̄iʎe (?)

Gipuzkoa
Aia: sɛrāmá
Amezketa: letʃón
Andoain: tʃɛŕīemé, *sɛŕāmá
Araotz (Oñati): aárð̄i (?)
Arrasate: tʃarī́eme
Arroa (Zestoa): tʃarā́ma
Asteasu: sɛrā́má

Ataun: letʃón
Azkoitia: tʃarā́ma
Azpeitia: tʃɛrā́ma
Beasain: letʃɔn
Beizama: tʃérāmá
Bergara: tʃárāma
Deba: tʃarā́ma
Donostia: serā́ma
Eibar: tʃárāma
Elduain: 
Elgoibar: tʃarā́ma
Errezil: tʃɛrɛ̄ḿa
Ezkio-Itsaso: tʃerā́ma
Getaria: tʃarā́má
Hernani: sɛŕāmá
Hondarribia: serī́eme
Ikaztegieta: tʃerī́eme, tʃerī́arð̄ie (mark.) 

(?), *urð̄éme, *tʃerā́ma
Lasarte-Oria: sɛrāmá
Legazpi: tʃerā́ma
Leintz Gatzaga: ark̄éla (?)
Mendaro: tʃárj̄emé, *tʃarāmá
Oiartzun: serāmá
Oñati: tʃarā́ma
Orexa: tʃɛrā́ma
Orio: tʃɛrā́ma
Pasaia: śɛrī́ama
Tolosa: sɛŕāmá, letʃóná (mark.)
Urretxu: tʃɛrā́ma
Zegama: tʃɛrāmé

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: arð̄áma
Alkotz: sérāmá (mark.), létʃoná (mark.)
Aniz: urð̄ema
Arbizu: letʃóna (mark.)
Beruete: letʃón
Donamaria: sɛrā́ma
Dorrao / Torrano: letʃón
Erratzu: urð̄ama
Etxalar: sɛrīáma, sɛrā́ma
Etxaleku: árt̄amá, létʃonái ̯(mark.)
Etxarri (Larraun): letʃón
Eugi: tserā́ma
Ezkurra: letʃón
Gaintza: letʃón
Goizueta: sɛrāmá
Igoa: letʃón
Jaurrieta: tsérī arð̄ítʃa (mark.) (?), tʃérī 

émbrará (mark.) (?)

Leitza: sɛrāmá
Lekaroz: urð̄ɛḿa
Luzaide / Valcarlos: sérāma
Mezkiritz: art̄áma
Oderitz: letʃón
Suarbe: létʃon
Sunbilla: sɛrā́ma

Urdiain: [ez da galdetu]
Zilbeti: serā́ma
Zugarramurdi: sérī urdámak (mark.), sérī 

urī́ts

Lapurdi
Ahetze: uRðeáma, seRamá
Arrangoitze: uRðeáma, *aáRði
Azkaine: seRíáma (mark.)
Bardoze: úrdeáma, úrdeahárdi, 

úrdeúmeðúna (mark.), ahárdi (?)
Beskoitze: urð̄eaháRði
Donibane Lohizune: ʃeRiamá
Hazparne: *ʃeRíama, *uRðáŋga
Hendaia: seRáma, séRiamá
Itsasu: seRáma, *aári
Makea: sérāmá
Mugerre: urd̄eard̄i, ahard̄i
Sara: serīamá
Senpere: séRiúRis (?), *séRiamá
Urketa: ʃéRiáma, aRðía (mark.), úRðeáRðja 

(mark.)
Uztaritze: uRðeáma, *ʃeRáma, *aáRði

Nafarroa Beherea
Aldude: sérāmá
Arboti: ʃérīama, ahárd̄i
Armendaritze: seRáma
Arnegi: serā́ma
Arrueta: ahárd̄i
Baigorri: ʃeRama, seRiuRisa (mark.)
Bastida: uRðeáRði, uRðeaRíetan (mark.), 

amauRðeðuna (mark.)
Behorlegi: ʃerāmá, *ʃerī́aard̄í (?)
Bidarrai: serā́ma
Ezterenzubi: ʃerā́ma, ahárd̄i
Gamarte: ʃerh̄amá, ʃerī́amá (?), ahárd̄e (?), 

úrd̄eahárd̄e (?), śerh̄áma, serā́ma, ʃerāma, 
*ʃerā́ma, *ʃerīahárd̄e (?)

Garrüze: seRáma, ahárði
Irisarri: seRáma
Izturitze: urd̄eahárd̄i, ʃerā́ma, serā́ma, 

ʃerīama, serīenama (?), ahárd̄ióndo (?)

Jutsi: urd̄eʃerīðun, ʃerāma, barḡo, *ahárd̄i
Landibarre: seRáma, ʃeRáma
Larzabale: ahárdi, ʃerā́ma, ʃerh̄áma, 

urdeahárdi
Uharte Garazi: sérāmá

Zuberoa
Altzai: ʃerh̄áma, urd̄eʃerh̄áma, urd̄eahárd̄i (?)
Altzürükü: ʃerh̄amá (mark.), úrd̄eʃérīðýna 

(mark.), úrd̄eahard̄ía (mark.), 
úrd̄eʃerh̄áma (mark.), ahárd̄i (?)

Barkoxe: ʃerh̄áma
Domintxaine: ahárd̄i, ʃerī́ama
Eskiula: ʃérīáma, ʃerh̄áma, ʃérh̄iamá, 

úrd̄eʃerh̄áma, ahárd̄i (?)
Larraine: ʃerā́ma, ahárd̄i (?)
Montori: ʃerāmá, ahárdi (?), úrdeʃerīðýn
Pagola: ʃerā́ma, ahárd̄i (?)
Santa Grazi: ʃerh̄ama, serh̄áʃka, ahárd̄i
Sohüta: ʃerāmá, urdeʃerīðyn, ãhãrd̄i (?)
Urdiñarbe: ahárd̄i
Ürrüstoi: ʃerīáma, ãhárd̄i

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
Altzürükü (Z): úrd̄eahard̄ía, ahárd̄i
Bardoze (L): úrdeúmeðúna, ahárdi
Berriz (B): *mákera
Eskiula (Z): ahárd̄i
Gamarte (N): ahárd̄e, úrd̄eahárd̄e, serā́ma, 

*ʃerīahárd̄e
Hazparne (L): *uRðáŋga
Ikaztegieta (G): *tʃerā́ma
Izturitze (N): serā́ma, serīenama, 

ahárd̄ióndo
Jutsi (N): barḡo
Larzabale (N): ʃerh̄áma, urdeahárdi
Montori (Z): úrdeʃerīðýn
Sohüta (Z): ãhãrd̄i
Urketa (L): úRðeáRðja
Uztaritze (L): *aáRði
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





  



100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





780. Mapa: marrana, cerda / truie / sow 

GALDERA: 27020; ALG: 1182; ALEANR: 363

makera	  
arkela	  
txarrieme	  
letxon	  
txarrama	 
txerrama	 
zerrama	  
xerr(i)ama	  
xerhama	  
a(ha)rdi	  
urdeama	  
artama	  
urdexerridün	  
urdea(ha)rdi	  
bestelakoak

Zollo: Makerie da umak eiñekoa. 
Mendaro: lekukoa ez dago oso ziur “txarrieme” ala “ txarrama” esaten den.
Oderitz: Léntxák, ernáltzen denín. Letxóna bíarren uméalditík éitten dunín, zártzen denín. 
Baigorri: Urdanga très péjoratif, bena kabaletaz ezta erraiten. 

- Galdera honetan kumeak dituen txerri emearen izenaz 
galdetu da. Inkestak eraginda, zenbait kasutan ama ez den 
txerri emearen izenak, edo generoa adierazten dutenak, edo 
txerri eme gaztearen izenak ere bildu dira.
- Bestelakoak: amaurdedun (Bardoze), auma (Berriz), 
bargo (Jutsi), txerri enbra (Jaurrieta), txerrieme (Ikaztegieta, 
Andoain), urdanga (Hazparne), urdeme (Ikaztegieta), 
urdeumedun (Bardoze), zerhaxka (Santa Grazi), zerrieme 
(Hondarribia), zerrien ama (Izturitze), urdanga (Hazparne). 
- Mapa txikia hiru erantzun nagusi erabiliz (makera, letxon 
eta -ama) eraiki da. 




